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Nyilttéri czikke 

Vog! 

a szerkesztőséghez czimzendő 
Elöfizetés s hirdetés a kiadó-hlv. 

kezeltstik. 

Elófizetési felhivás 
a 

.Hd. MÖZELÖNV" 
1870-ki XV-dik évfolyamára. 

A hirlapbélyeg eltörlése folytán lapunk 

árát leszállitjuk, mindamellett legéberebb 

figyelmet forditunk szellemi beltartalmának 

gyarapitására. 

ELŐFIZETÉSI DÍJ: 
Egész évre 10 frt. o. ért. 
Félévre . 5 , 50 kr. 
Évnegyedre . . , 
Egy hóra . , 

Tisztelettel kérjük t. elöőfizetőinket, mél- 

tóztassanak becses megrendelésőöket mielőbb 

megtenni. 

Az előfizetési pénzek kiadó Stein Já- 

noshoz (bel-középutczai könyvkereskedésébe) 

küldendők, hol a pontos szétküldésről gondos- 

kodva van. 
Az előfizetési pénzek beküldésénél posta- 

utalványt kérünk használni, mely jutányosabb 

a levélben való pénzbeküldésnél. 

A deákpártl politika tehetlenségének egyik 
bizonyitéka. 

(–) Alighogy a zákány-zágrábi vasut kö z e- 
ebb hozta egymáshoz a magyar és horvát 

testvér nemzeteket, jannár 10 én a hatvan-miskol- 
eczi vonal is átadatott a közforgalomnak, mi által 
Miskolcz mintegy elővárosává lett Budapestnek. Az 

egyetemnek szervezéséről szóló törvényjavaslatok 

egyik lépcső szellemi haladásunkra: a vasuti vo- 

nalok egymást érő befejezése a felől tanuskodik, 

hogy anyagi felvirágzásunkra is van 

erőönk és tehetségünk. Ép erre vonatkozólag 

ondá a 
álta adott estlakomán, hogy : „a nemzet- 

nek meggyözödésébe ment át annak tudata, hogy 

létenek, alkotmányos szabadságának, boldogabb 

jövöjének egyik biztositékát, anyagi felvirág- 

zásában, hatalmában is kell keresnie.2 A minisz- 

ter beszéde további rendjén azt is ériuté, hogy Mis- 
kolcz „egy sok felé kiágazó hálózatnak csomó- 

pontja lesz. s ezt mint olyant üdvözlé, mely 
„mindnyájunkat oly czélok utáni törek- 

vésben egyesit, melyeknek eredményeit vál- 

tozó politikai esélyek, nem koczkáztathatják.4 
Végül utalt gróf Mikó, leirhatlan lelkesedéssel fo- 
gadott beszédében arra, hogy a „politikai vi- 

szonyok tisztázása ébreszté a mostani 

tevékenységet: bonyodalmak azt ismét 
elnyomnák, elfojtanák" ezért poharat emel- 
vén igy zárta be szózatát: péljen és erösböd- 
jék végnélkül a trón és nemzet közötti 

egyetértés!4 
A vonatot mindenfelé kitörő lelkesedéssel 

üdvözlé a nép, mintegy diadalát látván e megnyi- 
tásban a nemzet önrendelkezési politikájá- 
nak, a szellemi és anyagi haladást, a cultura ter- 

jesztését, az ipar és kereskedelem fölvirágozását 
előmozditó szabad tevékenységnek. Ezt 

fejezte ki Borsod első alispánja, Bay Beortalan, 

beszéde végén, midőn lsten áldását kérte a kor- 
mány minden lépéseire; erről tanuskodtak a 
koszoruk, melyekkel gróf Mikót, majd Lónyayt is 
a szó teljes értelmében elboriták a derék miskol- 

oziak; ez érzelemnek adott hangot Farkas 

K. midőn fölemlité, hogy már most a miskolcziak 

is megmutathatják családjainknak „ama helyet, 

hol annyi századok nélkülözései után, 
napjainkban már a magyar koronás király és ki- 

róályné fölkent arczaikkal, népboldogitó tekintete- 
ikkel oly gyakran találkozhatni.4 A lakománál 
éltetvén gr. Mikó az Uralkodó párt, s Far- 
kas K. a minisztereket és országgyülést, Vay 

Béla Deák Ferenczre emelte poharát; mire 
a szélbal Német B. is odakiálta a szónoknak: 
ami is tiszteljük Deák Ferenczet,4 mit 
Lónyay igy egészitett ki: nagy is ö, és nagy 
az ő müve." Még találóbban fejezte ki ezt az 
estveli banduetten Lévay József remek szó- 
noklatában : „A szabadság, ugy mond — oly cso- 
daerővel bir, hogy teremteni tud a semmiből, s 

életre költi az elhalványult erőket. A magyar 
alkotmányos szabadság egy szép viv- 
mányaként üdvőzöltük a hatvan-miskolczi vonal 
megnyitását, kezességeül annak, hogy az on po- 
litik a, melyet Magyarország kormánya 
s az országgyülés többsége képvisel, 
megezáfolhatlann! a süker politikáj a,4 

hözlekedeké iniszter a Miskoloz 
által 

Ilyen lenne tehát azon politika, melyet egy 

némely nagy férfia „tehetlenű nek nevez, de egész 

országrész népe, értelmisége ü dvösnek és tevé 

kenynek ismer fel és lelkesülten üdvözöl. 

Miért nem haladhatunk 
gyorsabban? 

Tt Élt Chinában, Kr. sz. e. 550 évvel, 
egy császári házból származott nagy bölcsész, 
ki több mint 3000 tanitványt gyüjtött maga 
körül, s oly tanrendszert követett, csaknem 
harmadfél ezredév előtt, melyet ma is bát- 
ran beilleszthetnénk a pesti egyetem re- 
formjába, s haszonnal alkalmazhatnánk a k o- 
lozsvári egyetem felállitásánál. A chinai 
bölcs négy osztályban oktatá tanitványait. 
Az első osztálybeliek igyekeztek erényes 
életet folytatni, a lelket müvelni, a szivet 
nemesiteni. A másodikba tartozó tanitvá- 
nyok nemcsak az ékesszólást tanulták, de 
azon nemes erényeket is gyakorolták, 
melyek az embert nemesebb lénynyé teszik. 
A harmadik osztályban a politikát tani- 
tották; a negyedikben a módot adták 
elő, hogyan lehet legnagyobb sikerrel hir- 
detni és terjeszteni a nemes erkölcsöket meg- 
gyökereztető elveket. 

A tudomány szakférfia mosolyogni fog 
ez eszményinek látszó tanrendszer felett; 
hisz még szó sincs abban a tudományos ka- 
rokról, a szaktudományok tanszékeiről, a ta- 
nitás- és tanulás szabadságáról: szóval, egy 
bizonyos kiképzési czélt folyton szemmel- 
tartó, szellemi munkatfelosztásról, pedig ez a 
haladás életföltétele. Hanem a bölcsek is 
más véleményre térnek, ha megfontolják, 
hogy Confutsee — mert övé vala a fenn- 
érintett tanrendszer — tanitásainak czélja 
vala: oszlatni a lelki homályt, javi- 
tani az embert, gyériteni a szív botlá- 

tet, ezért szólott igy tanitványaihoz : 
„mérsékeld magad; szenvedé- 

lyeiden uralkodjék az értelem, ne 
tégy semmit, mit ez helybe nem 
hagy." 

Hányan térnek el nálunk ma e fölsé- 
ges tantól! Confutsee harmadfél ezred- 
év előtt hirdeté azt és pedig nem mint 
ujat, mert azt mondá, hogy ez elveket előtte 
másfél ezred évvel élt i ók müveiből tanulta. 

Azok, a szerintün ezer évek előtti ci- 
vilisatiojukban megcsontosult ehinaiak, e leg- 
ósdibb maradók, minden városaikban tanodá- 
kat emeltek ama dicső tanok hirdetőjének, s 
ezek homlokzatán aranybetükkel olvashatók 
e feliratok: „a nagy mesternek", „a leg- 
jobb tanárnak , „a császárok és kirá- 
lyok mesterének2, „a tudományok királyá- 
nak" stb. stb. A lovon és palankinban járók 
leszálnak és gyalog mennek el e tanodák 
előtt, hogy Confutsee emléke iránti tisztele- 
töket tanusithassák, kinek ivadékai maig szü- 
letett mandarinok és semmi adót nem fizet- 
nek a császárnak. 

Nemde, t. olvasó ! szép példája az ós- 
diságnak, midőn valakit annyi század mulva 

let elvét hirdeté, s nem a szenvedély, de 
az értelem kezébe illőnek vallá a kor- 
mánypálczát. 

De hisz nekünk okulás végett nem 
kell Chinába mennünk, vagy Confuciusra hi- 
vatkoznunk; hisz, fájdalom! talál reánk a 
közmondás: maga kárán tanul a magyar! 

Is még sem mindenik tanul, avagy legalább 

ténelme, minden lapján nem egy memento; 
amott a szomszédban dült el a nép, mely 
számosb volt és ma is számosabb, mint a 
magyar; e nép áldozatkész és vitéz vala 
mint öseink, de szintoly türelmetlen és pár- 
toskodó mint a magyar: — elbukott és 
veszte még sem tanitott meg minket az ösz- 
szetartásra, bár már is körül jár az or- 
ditó oroszlán és keresi, a kit felfalhasson. 
Midöőn a veszély már fejünk felett van, 

egygyek vagyunk; de ha mosolygó eget lá- 
tunk, egymás hajába kapunk, ajtót mutatunk 
a higgadt önmérsékletnek, s oda dobjuk a 
gyeplőt a szenvedély kezébe. Honnan e sö- 
tét gondolatok ? kérdheted t. olvasó ? ! A 
„Hon* ez évi 7-dik számának ,Politikai 

támasztá bennem azokat. 
A Hont (Sz.) jegyü vezérczikkirója 

sait, terjeszteni az igazságszerete- 

is igy tisztelnek, azért, mert az önm érsék- 

nem okul!! Ott van hazánk ezer éves tör- 

helyzetünk erkölcsi hatásat czimű föczikke 

beszél a társadalmi és erkölcsi élet 
sülyedéséről; igen azokról, kik „min- 
dent kicsinyes pártérdekek szem- 
üvegén át tekinten-ekk - — 

s ,a nélkül, hogy a dol- 
gok lélektani indokait keresnék, mala fide 
reá kenik ellenfeleikre. (Sz.) úr sze- 
rint, egész társas életünk zilált s 
pegyetlen szépirodalmi társulatunkba is po- 
litikai viszály magvát kezdik néme- 
lyek hintegetnit-- 

Ily szomoru képpel szemben helyesen 
cselekvék a „Hon" vezérczikkirója, midőn 
azt keresi: „mi mindennek az oka ?" 
Csakhogy aligha feltalálta a valódi okot, 
midőn igy szól: nem a politikai elvek, 

az erkölcsi érzület megingatása. 

Nézetem szerint (Sz.) úr csak ugy ho- 
mályosan látja az elmérgesedett politikai 
küzdelem indokait, főrugóit; igen erős szem- 
üvegen át vizsgálta azokat, ezért állanak 
elébe a tárgyak oly ködösen, s a sugártörés 
közvetlen közelség e még az agyra is szédi- 
tőleg hatott. 

Innen van, hogy (Sz.) állitása szerint a 
kiegyezés létrejöttekor „még a legvérme- 
sebb ábrándozó is meghajolt a jó- 
zanul szóló ,többet nem lehet" előtt.* 
Ha ez igy történt volna, hol állanánk ma? ! 
Bizonnyal nem ott, a hol állunk ! 

Ha igaz, hogy az ábrándozók is meg- 
nyugodtak volt, ugyan miért kellett a bal- 

Miután ezt ama „államférfiunt akkor szük- 
ségesnek látta, s ebbeli felszólalása a 

bizonyitja, hogy volt az országban párt, 
mely ,„a társadalmi rend felforgatásáras tö- 
rekvék ; és ha (Sz.) úr átfáradna a Királyhá- 
gón, találna itt ma is olyan pártot, mely ezer 

éves tulajdon- és jogbitorlásról hebeg, tehát 
czéljai érintik a társadalmi rendet is. 

Hogyan folyt a politikai küzdelem 1848 
előtt a pártok közt, némileg mi is tudjuk, 
láttuk és olvastuk. A vezérek akkor óriá- 
sok voltak, kik az éles fegyverrel is biz- 
tos kézzel osztottak gyenge karczolást, vagy 
halálos sebet; de e vezérek legnagyobb 
hevükben sem tértek le egészen az elvharcz 
teréről, s a mit maguk hibáztak, utóbb 
helyreütötték; és a mi a legfőbb, hadaikat 
soha sem hagyták fejetlenül dujakodó tö- 
meggé gombolyodni. Hanem akkoron a czél- 
talan vagdalkozásra sem adtak ám a vezé- 
rek példát, mint ezt balról ma annyiszor 
cselekszik; ezért és ennek nyomán lép elő 
ama oldalról nem egy törpe legény és sár- 
ral próbálja dobálni azt is, ki előtt az egész 
ország meghajol. Ez a küzdelem ingatta 
meg az erkölcsi érzületet; a politikai 
tulzásokat pedig az szülte, hogy maguk 
az ellenzéki pártvezérek is oly elveket 
irtak zászlójukra, melyeket egykor, a szél- 
balén látva, maguk elitéltek volt, de csillogó 
voltuktól elbájolva, utóbb oda himezteték a 
magukéra is. Ezek a sallangok hatottak is 

is elhitték azt, mit előbb csak másokkal 
akartak elhitetni: - szóval, a csillogó, de 
jelenben nem e világból való eszmék po- 
litikai tulzókká tették azokat is, kik az 
ábrándozást egyelőre csak altató mákonynak 
látszottak felhasználni. 
Az jonnan összeült parlamentben ?/3-ad 
többség szólt a mellett, hogy a nemzet a ki- 
egyezés müvét helyesli; csaknem az összes 

journalistica sürgeté a gyors haladást a 
reformok terén. 
És mi történt ? Talán haladunk göz- 
erővel ? ! Oh nem! Azok, kiknek a reform- 
szekerét kellene gyorsabban előre tolni, 
belekapaszkodtak a kerekek valamennyi kül- 
lőibe, csakhogy igy szólhassanak a bámész- 
kodók seregéhez : 
dátjátok! ezen az úton nem ha- 
ladhatunk! 

Nem azok ellen kell vala arczot for- 
ditni az ellenzéknek, kik (Sz.) úr állitása 

szerint „azt mondák, hogy több nem is 
kell, hogy veszélyes lenne többet akarni, " 
remélni ; mert valamirevaló vezér nem za. 
vartatja magát hadműködésében, ha egy árva 
szakasz lovas kérel oldalába. Azok ellen : 

d 

hanem a politikai tulzások, s ezek által 

ak találtak, gyanusitottak, a többség ig 

közép egyik vezérének a társadalmi rend k 2 
felforgatásával vádolni a szélbaloskodókat ? é uszakitólag hatott pártjainkra, igy nem ,virulhatott fel az ország hala- 

többség részéröl is méltányoltatott; ez azt 

itt-ott a tömegre; végre azonban a vezérek ' 

hik ma multat? nem törték össze, csak h 

megvilágitották, hogy a jelen 
szehasonlitásnál láthassuk ez utób 
ayeit, és megérthessük azt, h 
os és Hollós Mátyás nagy királyaink 
ban elsőrangu hatalom leheténk is, nemcs 
4 hatalmi állás, de az ország és népess 
irányánál fogva is : - ma, a 30- 40 m 
iós államok közepette csak szövetségb 
rédhetjük meg állami függetlenségünket, és 
lem játszhatunk nagyhatalmat, miután vélet- k enül a 6000 C mérföldön lakó 15 
élek nem mind magyar. A kik máso 
írre figyelmeztettek, nem tőrték össze 
emzet dicső multjának nagyságát, csak ar a 
taltak, hogy Mohácshoz is az elbizako- 
ottság és pártoskodás vezetett el. 
Nem volt tehát oka, a magát kormány- 
épesnek tartó ellenzéknek arra, hogy a 
ult dicsőségének letüntén siránkozó szél- 
alokkal ugyanegy taktikát kövessen; 
anem az adott alapon - melynél jobbat 
javasolni sem tudott — segitenie kellett 
olna a többséget a jövő fényes, de fülek 
zilárd épületének felépitése körül fol 
tt munkájában. Az ellenzék eddig 
ben az ellenkezőt tette. Folyvást az 
at igyekvék aláásni, hangoztatván a 
tó jelszavakat, melyeket, mig Madalászék 
isználták, a társadalmi rend ellen intézet- 
knek mondá maga Tisza K. Mindent rosz- 

re 
Vindig n e m-mel válaszoltak, s igy követke- 
tt be az, hogy a reformkérdések sző- 
yegre hozatala nem olvasztólag", 

isának termőfája. 

ti: 
zafiságot", ,közös pensiokatt - : mind- 
ldig, mig az ellenzék a reformkérdé- 
k körül is merev pártszempontból j: 
és nem követi tetteiben az 184 
izdött pártok jelszavát: a haza mindenek 
lött! - a nemzet többségének nagy ve- 
re még sokszor fogja ,tisztes homlokát 
nezba von"*-ni, látva, hogyan akadályozzák 
csinyes párttaktikával a haladást azok, kik 
yedül émagukat tartják szabadelvüeknek, 
azért nem követik Confutsee tanácsát : 

„mérsékeld magad, szenvedélyeiden ural- 
Mdjék az értelem, ne tégy semmit, mit ez 
lybe nem hagy." fela 

Különben, reméljük, hogy az ellenzék 
lahára felhagy a gyerekes akadékos- 
odással, még mielőtt a nemzet kebeléből 
Hlaná : „most már elég 14 Mert ám akkor 
éső lesz a hibásnak mellét verni, akkorra 
lenne játszva a kormányképesség, kide- 

lvén az, ki akadályozza a szükséges re- 
rmok létrejövetelét. 

Mire e soraink megjelennek, már 
in a parlament. Bár vinné a két nagy p 
izös erővel előre a reform müvét; igy leg- 
ztosabb alapot vetnének a haza és nemzet 
zebb jövőjének, melyet azok is ép 
y forrón óhajtanak, kik maga idejében a 
öbb nem lehett jelszót hangoztaták a vér- 

Az ellenzék államférfiai n e rajongjanak 
y eszményi dolgokért, melyek valósulását 
ak a távol-távol jövendőtől várhatjuk, 
szben attól sem; mérsékeljék a minde 
fi keblét fesznto no vagyák 

ggadt meglatolásával, – és akkor: 
a megingatott ,erkölcsi érzülett ismét 
legszilárdul; a józan ,politikai elvek 
atárt szabnak a tulzásnak; a társadalmi 
let ,„zilált4-sága megszünen 
redést helyett haladni fogunk gyo 
pasztalni fogjuk, hogy : „az egyesi 
z erő élet 14 

ényhatóságok 
el foglalkozott. / 

i; és pedig a 

sora után 20 kr. előleg beküldése mellett 

Igy állván a dolgok, (Sz.) úr emleget- 
a ,legszentebb törekvésté, „független 

árt 

sbeket meggyőző érv gyanánt. 



el lépend fel ez ugyben, 

ttleg ellentállásra czélzó izgatá- 

mintán, például a szláv „Zu
kunft' 

ndó harozczal fenyegeti a 
zsar 

is mog vagyunk gyözödve, hogy 

történend a „N. Fr. Pr.4 izlése 

ország állaira tolni, s e felett, a határ- 

valami autonom ország módjára óhaj- 

a ügyben mogszavaztat
ni. 

yék és községek rendezése 

lakitott enduéte befejezte előlege
s tanács- 

zek alapján a megyei törvényjavaslat 

övegezésével Horvát hLajost, a községi
 rend- 

formulázásával Országh Sánd
ort bizta 

eg, kik e munkát be is végezték; ennek 

tán az emdnet a munkálatokat rendezvén, mi- 

elöbb a minisztertanácshoz 
fogja áttenni. 

A parlament jan. 14
-kén tartván a szün- 

idő után első ülését, az elnök 
már jannár 10 kén 

megállapitotta a miniszter
ekkel a különféle bead- 

ván tok, törvényi avasla
tok etb. tárgya- 

nak sorrendjét. 

miniszteriumban Az igazságügyi 

biróságok szervezé- 
teljesen elkészültek az alsóbb 
sére vonatkozó munkálatok, az illető törvényjavas- 

datok legf. jóváhagyás alá terjes
ztettek. Ez ügyben 

né törv. javaslat nyujtatik be a pa
rlamenthez; és 

1) az első folyamodásn kir. tör- 

székekről; 2) a békebirákról; 3) a 

ályi ügyészekről. Lapunk közelebbi szá- 

a k törvényszékekről és a békebiróságokról 
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ó törv.-javaslatokat főbb vonásaiban fogja is- 

ped 

sde 

A Királyföldről azt irják a „Reform4- 

nak, hogy N. Szebenben nvan egy 
párt, mely nem- 

zetlégi és vallási izgatásokkal törekszik 
magának 

majoritást teremteni.4 Hogy ott reactionarium cot: 

teria mindig volt s van ma is, ezt tudjuk; de szá- 

mitunk a legkonokabb ó-szászok közel ki- 

józanodására is Vederemo. 

A csik-szt.-domokos-baláni rézbánya. 
, 

Erdélynek ezen egyedüli, s a mennyiben az 

országban legjobb rezet szolgáltat, felette neveze 

tes rézbányája, mely 1859-ik évben a m
ostani tár- 

eulatnak birtokába jutott, jelenleg a hanyatlásnak 

és a munkások között naponta növeke
dő inségnek 

oly szomoru képét tünteti elő, hogy én hazafiui 

nyilvánosság elébe hozni azon legforróbb óhajjal, 

vajha sikerülne ez által a társulatot oly erélyes 

lennének arra, hogy a saját társulati éleat
ósága 

által okozta jelenlegi szomoru viszony egszün- 

tettegsenek, és a bányának további üzeme, mely- 

hek fentartását nemzetgazdászáti, politikai és finan- 

: czialis viszonyok sürgően parancsolják, a jövőre is 

biztosittassék. 

Mellőzvén azon számos okok végtelen gorát, 

melyek többnyire nem szakértő kereskedőkből ösz- 

szeállitott igazgatóság czélszerütlen eljárása kö 

vetkeztében ezen, a természettől kincsekkel gazda- 

gon ellátott bányát az elpusztnlás legvégsőbb ha- 

fárára vezették : szándékom jelen soraimmal azon 

álláspontot, melyet a társulat szemben a dolgok 

ilyetén állásával elfoglal, nehány szovaal érinteni. 

TÁRCZA. 
Kincsásás a tengerben. 
A XVII. és XVIII ik században Anglia, Fran- 

eziaország és Holland valódi szenvedélylyel foly- 

tattak egymás ellep hadat. Valahányszor ez tör- 
ut, Cpanyvururozag elleusogol miudig azon epanyol 

gályákra: vadásztak, melyek a dél amerikai bányák. 
bó aranyat és eztistöt szállitottak Európába. E gá- 

három-négy fedélzetes nagy hajók valának. 
Spanyolország bizonyos időszakokban szokta volt 

zokat Peru- és Mexico partjaira küldeni, hogy ott 

olvaszdákban nyert arany- és ezüst rúdakat fel- 

rakva Spanyolországba hozzák. Anson commodore 
azzon szerencsés tengerészek közé tartozott, kik 

néha ily arany-hallal találkoztak s azt elfogták. E 
nemben legnevezetesebb eset adta elö magát a 
vigoi öbölben, kevés hónappal Anna angol ki- 
rálynő trónra lépte előtt. Azon időben részt vett 
Anglia és Holland az ismert örökösödési háboru- 
an, melyet Ausztria és a német birodalom Fran- 
czia- és Spanyolország ellen folytatott. Nemcsak 

szárazon, de tengeren is harczoltak, minden hal 
után hálót vetettek. Megesvén az, hogy ez időben 

több eztist-hajót franczia hajósereg kisért az atlanti 
z angolok és hollandok lsbe álltak. A 
elérték a vigo öblöt, mely az atlanti 

lsőbb északi végén fekszik s Ca dix- 
Portugal egész hossza által van elválasztva. 
Az angol flotta,2 irja Maculay, a portu- 

pártok előtt állott s Angliába vala visszatóren- 

ta 

Mi is osztjuk a ,Ref." ebbeli e volt palliativ szerek, t. 

kötelességemül ösmerem ezen nányának ügyét a 

intézkedések megtételére birni, melyek alk
almasak 

Miult évi junius elején a helyi gondnokság 
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vezetését átvevén, csakhamar tisztába voltam az 

iránt, hogy az üzletet oly formán, a mint az az 

zleti töke tökéletes hiányával eddig folytattatott, 

Ovább fentartani lehetetlen. Az addig alkalmazás- 

i. egy váltókölcsönnek 

egy másik váltókölcsönnel való törleszté
se, sehogy- 

em lehetett alkalmas arra, hogy a társulat zilált 

nagyobb közös terheket szeret- pénzbeli viszonyain segitsen. 

De tekintetbe véve azon körülményt, hogy 

a munkásnép bére, már akkor (junius 1869) 14 

hónapig fizetetlen volt; hogy az élelmezők, szén- 

zállitók, napszámosok, fuvarosok, favágók csak 

kkor fizettethettek ki, ha a helyi gondnokság ké- 

volt kész rózsarezet termeszteni és Brassóba 

oszállittatni, a mikor is mázsáját 40 forintjával 

eyáltva, a rézmennyiség után járó öszveget a 

Ársulati igazgatóság a bányára küldhesse ki; te- 

Jintetbe véve az általános bizalmatlanságot, hitel- 

Hányt, és a környékbeli lakosságnál mutatkozó 

Hlenszenvet, melynek forrása azon természe
tes ok- 

an keresendő, hogy az igazgatóság ezen talpig 

ecsületes, szorgalmas, de szegénysége miatt a ke- 

esete után járó fizetésére utalt székely nép irá- 

zon meggyőzödésre jutott, hogy azon időpont, a 

elyben ezen, csak mesterséges módon fentartott 

ezelés kereke tökéletesen megakadni kénytelen, 

szelobb van, mintsem ez az illetők által, a 

ezen bányaügyek vezetésébe befolytak, talán 

vanittatott. 

Legelső és legfőbb gondja volt tehát alól- 

bttnak ezen, az egész mintegy 1000 lélekből ál- 

munkás közönséget a legnagyobb inséggel fe- 

regető, de a bányaüzemre is — mondhatni — 

szedelmes befolyást gyakorló eshetőséget, a le- 

töleg leggyorsabban olháritani. 

Ezen czél elérése tekintetéből alólirt au- 

sztus elején Pestre utazott a végből, hogy 
ezen 

nya érdekében a magas kormány pártolását
 egy, 

nden igényeket kielégithető 400 ezer forintos 

lcsön elérésében megnyerhesse. 

A magas földmivelés , ipár- és kereskedelem- 

yii m. k. ministerium, melyhez az alólirott lege- 

bbször is fordult, méltányolván a folyamodvány- 

In felhozott indokokat, hajlandónak nyilatkozott 

Dbeli törekvéseimet támogatni, ha bebizonyul, 

gy a társalat a kért kölcsön által az üzlet to- 

pbi folyamát fentartani, és a pénzkölcsönző in- 

ketnek elegendő biztosságot nyujtani képes. E 

gből a m. pénzügyminiszterium közbenjárása 

lytán Cseh Lajos királyi bányatanácso
s a társu 

költségén Balánra küldetett ki, hogy ezen bá- 

ának termelési és jövedelmezési k
épességét, va- 

oni és adóssági állapotát, és az 
eddigi üzletmód. 

vizsgálja meg, s vizegálatának eredményeiről 

Kolozgvári m. k. bányaigazgatóság utján jelen- 

bt tegyen. 

Ezen jelentésből, bár ez a bányának 
életké- 

sségét kétségbevonhatlanul emelte ki, kiderült, 

gy a társulat adósságai oly nagyok, hogy a 

400 ezer kölcsön azon feltételeknek, a me- 

Ék aálatt a m. kormány pártolását igérte, megfe- 

mi elégségesnek nem mutatkozott. 

kLegyen itt szabad röviden megemliteni, hogy 

táraulat azon pótfizetéseket (Zubusse), melyeket 

60, 1861, 1862 és 1863-ban fizetett, 1864-ben 

y ugynevezett önkénytes kölcsönre forditvág, a 

Azetett öszvegekről magának elsöbbségi kötvé- 

eket kiállitott. 
Ezen intézkedés által eltekintve attól, hogy 

állitása és keresztülvitele jogtalan, mert a bá- 

atörvényekben indokolást nem talál, a bányának 

levő hitele tökéletesen aláásatott, mert 
g meg 

, midőn Ormond herezeg hirül vette, hogy a 

nyol ezüst flotta megérkezett, s hogy az ango- 

tkal össze ne találkozzék, a vigoi öbölbe fu- 

t be. A rakomány, mint azt tudni vélték, 
külön- 

28 értékes czikkeken kivül, állott három millió 

ht sterlinget érő aranyból és ezüstből. A zsák- 

inylás lehetősége minden viszálkodásnak véget 

tett; a hollandok és angolok, a tábornokok és 

mirálok egyhangulag támadást sürgettek. A spa- 

olok a legegyszerübb módon, kirakodás által 

bkedelem alaptörvénye szerint a gályáknak Ca- 

kban és csak is Cadixban vala szabad kirakod. 

Még a veszély e pillanatában is vonakodott a 

dixi kereskedő kamara kiváltságaiból egyetlen 

jezálnyit engedni. A tárgy a két india tanácsa 

ébe került. E magas hatóság tanácskozott s egy 

ppal többet késedelmezett, mintsem kellett v
olna. 

sekély rendszabályok tétettek a védelemre. A 

igo-i öböl bejáratánál álló két omladozó 
torony- 

a gyakorlatlan parasztokból örizetet helyeztek. 

gy tölgysudarat dobtak a kikötő bejárata elé, s 

léhány franczia hajó, melyek a gályák kiséretét 

tépezék — állást foglalt az öbölben. Mindez nem 

olt elégséges. Az angol hadihajók széttört
ék a fa- 

örzset. Ormond és katonái rohammal foglalták el 

z erődöket, a francziák pedig felgyujtván hajói- 

cat, partra menekültek. A gyözők néhány millió 

piasztert maguk közt osztottak fel, több millió a 

lengerbe sülyedt, Midőn már a szerencsétlenség 

megtörtént, Madridból megjött a parancs, hogy a 

gályák tegyék ki rakományaiMat a partra. Meny- 

nyi pénzt mentettek meg a spanyolok, mennyit 

zsákmányoltak az angolok és mennyi veszelt a ten- 

ában adott szavát ritkán, s ekkor is csak rész 

váltotta be: az alólírt bányanagy csakhamar 

egmenthették volna kincsüket; de a spanyol ke- 

függő adósságát 377 ezer forintról a bányatelek- 
könyvileg saját önmagára betáblázott 455 ezer 
forint elsöbbségi kötvények által 832 ezer forintra 
emelve, egy felveendő kölcsönnek biztositékot ép- 
pen nem adhatott. 

A dolgok ilyetén állása mellett az alólirt 

met beszüntetni semmi esetre nem lehet a nélkül, 

hogy a bányának létele ne veszélyeztessék, és a 

munkások között a téli zord időben keresethiány 

végett az inség ki ne törjön; a társulati gyülés 

legrövidebb idő alatti összehivását sürgöleg köve- 
telte, hogy ez a kellő intézkedéseket az üzemtőke 

azonnali előteremtése végett megtegye, ha pedig 

ez lehetséges nem volna, a csödöt kimondja, a 
csödtömeg gondnokságára bizván az üzem további 

folytatása végett, a kellő intézkedések megtételét. 
(Folytatása következik.) 

Tordamegye decz. 13- és 14-kén tartott 
bizottmányi gyüléséről. 

(Folytatás.) 

a jegyzőkönyv felolvasása és hitelesitése után fő- 
biró M. E. a mult bizottmányi gyülés óta a megyei 

állapotról kimeritő, részletes, nagy gonddal szer- 
kesztett és csinnal összeállitott jelentést tesz, mely 

köztetszéssel fogadtatott, a főbiró urnak az ez iránti 

elesmerést jegyzőkönyvileg fejeztetvén ki, miután 

ez a gyülés határozatához képest ugy is a „Kol. 

Közlönyő ben közzé fog tétetni, erről nem irok, csak 
egy körülményt kénytetem mégis sajnosan megem- 

liteni, ugyanis kitünt e jelentésből, miszerint egy 
b. hitü lelkész az iskolai állapotra vonatkozólag 
kért adatokat kiszolgáltatni megtagadta, azzal in- 
dokolva ebbeli tettét, hogy a kerületi egyházi ta- 

nács lelkészeit oda utasitotta, hogy hasonló tárgy- 

ban csak egyházi előljáróknak referáljanak. A köz- 

gyülés ezen sehogy sem menthető, s valóban meg- 

botránkoztató tettet félreértésen alapultnak volt haj- 
landó tekinteni, s a tisztseget utasitotta az esperes- 

séget megtalálni, hogy a nevelés ügyének a megye 

gyülésbeni hü és pontos kimutathatása érdekéből, 
a hivatalosan bekérendő adatok jövőre nézve meg 

ne tagadtassanak. 
Ezután jelentést tett egy korábbi gyülésből 

kiküldött bizottság, hogy a Tordamegye, Aranyos- 
szék és Torda város hatóságai együttes közremü- 

ködésével létesitendő gazdasági egyletre nézve a 

nevezett hatóságok megbizottjai közmegállapodásra 

jutottak, az egylet megalakulására szóló szabályo- 

kat elkészitették, s remélhető mielőbb annak vég- 

leges megalakulása, miért is kéretik a bizottmány, 

e kiküldött bizottságot megkezdett munkássága kö- 

rében meghagyni; örömmel vett értesitést a bizott- 

mány, a kiküldött bizottságok ügybuzgósága és 

munkássságáról, melyel közgazdászatunk emelése 

érdekében működik, s mivel ugy is socialis téren 
remélheti a kivánt sükert, a bizottságot felkéri to 

vábbi erélyes müködésre, s utólagosan elvárja az 

eredményrőli értesitést. 
Megyei alispán Szt. G. jelenti, hogy a fe- 

jérvár-maros-vásárhelyi vasutvonalon bejárása az 
illető hatóságok képviseltjeivel megtörtént, s hogy 

minden lehető nehézségek végleg megoldvák, egy- 
szersmind M. Ludassal átellenben a m. gezsei ha- 
táron ugyan, de M. Ludas átellenébe, m. ludasi in- 
dóház fog épittetni, köteles levén a megye a Ma- 

roson át az indóházhoz vezető rövid utvonalat ki- 

épiteni s hidat csináltatni, bár nem kis feladat a 
Marost áthidalni, örvendetes tudásul vétetett, mert 
mezőségünk nevezetes részének nyilt meg ez által 
a gyors és olcsó közlekedés, egyébbaránt a hidra 

vannak magán vállalkozók. 
aK 
gerbe - e felett a tudósitások eltérők valának. 

Maculay kifejezésével „több millió piaszter. beér- 
hetjük. Az angol zsákmány nagy részét elkapari- 

tották a csalárd ügynökök, kevés ezüst eljutott 
Angliába, hol az esemény emlékére pénzt vertek 

belőle. 
Most egy tervvel foglalkoznak : hogyan lehet- 

ne az akkor elmerült kincset felszinre hozni. Egy 

vállalkozó 10 év óta töri fejét annak kivitelén. A 

spanyol kormány engedélyt adott neki a munkára, 

4/--et, a spanyol kormány 4/,-et. 
E század elején Gowen ezredes, ki hirhedtté 

vált a sebastopoli kikötöben véghezvitt e nemü mü- 
veletekről — pontosan kikutatta az elsülyedt ha- 
jók fekvését. Következő eredményekre jutott. Nyoloz 

hajó van, s ezek közül az „Amirantet 71/, tengeri- 
fonal mélységben fekszik, fedélzete 2-8 lábnyira 

emelkedik ki az iszap és kagyló rétegből a ten- 
ger fenekén. Nyomai látszanak rajta az égésnek, 
de az iszapban fekvő hajórészeket nem rongálta 
meg a fúrókagyló. A más hajókat megronták e 
kagylók, s kettő félig össze van égve. A fedélze- 

ten ágyugolyók, félig összezúzott ágyutalapzatok, 
horgonyok és vetmozsarak hevernek. Egyik hajó 

fedélzetén téglával kirakott hely látszik, mely va- 
lószinüleg a konyha padlatát képezte. 

A bDuvárok előlegesen már több izben meg- 
viasgálták a hajókat. Könnyen feliamerhető a hely, 
hol e hajók fekszenek, miután valamennyi kis dom- 

pot képez, melyet a tömör testek körül az iszap 

és kagylók formáltak. A gálya, melyben leggazda- 
gabb rakományt sejtenek, A többi elsülyedt hajók. 

azon nézetből indulva ki, miszerint a bányaüze- 

Deczember 14 kén a bizottmányi gyülésben 

következő feltételek alatt: ő hordoz minden költ- 

séget, s abból, mit találni fognak, a vállalkozó kap 

A megyei hatósági utak állapotáról, s jövőbe- 
ni kiépitési s javitási szükségeiről, a két alispán 
tüzetes előterjesztést s véleményt adván elő, ez ügy 
a közérdeknek megfelelőleg elhatároztatott. 

B. S. bizottmányi tag, azon országoson ked- 
ves tudásul veendő felfedezést jelenti be, hogy a 
m. szengyeli határon a m.-ludas — zábi postaut 

közvetlen közelében nagy mennyiségü jó féle kő- 

vet tartalmazó telepre találtak, az illető alispán 
és megyei mérnök megbizattak biztos tudomás 

szerezhetésért a holyszinére kiszállani, s vizsgáló- 
dásuk eredményé: bejelenteni, ha mint hajlandó 
vagyunk hinni, való e tény, rendkivüli nyeremény 
lesz ez a mezőségi utak kiépitésére, hol oly nagy 
a köhiány. 

Igen kedves tudomásul vétetett a m. kir. 
ministerium elnökségének azon körrendelete, mely- 

ben tudatik, hogy az olasz kir. kormány Pesten 
egy főügynökséget állitott fel, s hatóságaink megke- 
resésére segédkezésre szólittattak fel. 

Valamint azon értesülés is, miszerint Vodiá- 

ner Béla bajor királyi konzul, egyszersmind a wür- 
tenbergi királyi főügynökségre is kineveztetett, biz- 

tos előhaladásunk csalhatatlan bizonyitványai, me- 
lyek több jogos reményeink teljesülését is biztos 
kilátásba helyezik. 

A m. kir. pénzügyminiszterium 36,596. szám 

alatti körrendelvényében kérdést tesz, hogy az 
adófelszedés körül müködő szolgabirák-, esküdtek- 

nek napdij és fuvarilletéke létez-e, s a megyének 
ez iránt minő határozata van ? minthogy e részben 
eddig a megye mitsem határozott, határozatilag 
mondatott ki, bárha nagyon mérsékelt úti átalány- 
ban részesülnek az illető tisztviselők, mindazonáltal 

az adókényszer behajtásánál sem fuvarbért, sem 

napidíjt nem húzhatnak, sőt az adózó közönség 
nagyobb megkiméltetéseért, miután tapasztaltatott, 

hogy több helytt adóhivatali közegek vezetik az 
adókényszer behajtást, s a nép ezek napidija s fü- 
varilletéke hordozásával is terheltetik, felirás hatá- 

roztatott a pénzügyminiszter ő nmlgához, az adó- 

behajtásnak jövőben egyenesen a közigazgatási 

közegekre bizása iránt. 
Szintén kedves meglepetést okozott a m. kir. 

földmivelés-, ipar- s kereskedelmi miniszteriumnak 
a hazai lótenyésztés érdekébeni intézvénye, mely 
szerint a hatóságok felszólittattak a lótenyésztés 
érdekében vidéki bizottságokat választani, minek 
következtében tekintettel a megye nagy területére, 

a két kerületben két külön bizottság neveztetett ki. 
(Vége következik.) 

Tatrang, decz. 23-kán, 1869. 
Adom tudtokra mindeneknek, a kiknek illik : 

hogy ev. egyházunk három népiskoláit nehány na- 
pokkal előbb községieknek nyilvánitotta. 

Ugyan e sors érte ép azon napokban a zaj- 

zoni és pürkereczi szomszédfalusi evang. iskolá- 

kat is. 
Ma már e szerint a barczasági 10 magyar 

falvak közül hétben, ugymint : Bácsfalu-, Krizba-, 
Ujfalu-, Pürkerecz, Zajzon, Tatrang- és Türkös- 
ben a magyar evang. felekezeti népiskolák mind 
községiek, Hosszufalu és Csernáfalu maradtak a 

volt állapotban. Apáczának nyilatkozata még nem 

tudatik. 
A dolgok ily fordulata többeknek okozhatott 

szomornságot. Hiában. Már megtörtént. 

Tempora mutantur et nos mutabimur in illis. 
A constitutionalismus felazabaditotta a sajtót, 

a felszabadult sajtó szétszaggatta a bilincseket, mi- 

ket a zsarnok uralom hurkolt vala reája, és meg- 

inditotta az ész szellemi hadjáratát. 
Századokkal ezelőtt, midőn a „jus fortioris ig 

terjedt vala az emberi jogok netovábbja, a bölcső- 

—-uasem 
tól nagyon távol fekszik. Monmouth angol fregátta 

akarta volt az öbölből kivontatni, de a zsákmány- 
hajó szirthez csapódott s elsülyedt. A legénység, 

két matróz kivételével, megmentetett; de a kincs 

a fenékre sülyedt, s „ha senki sem vette ki, ma 

is ott vana a mint az eczetflaskó meséjében a vén- 

asszonyról mondják. 

Társulat van alakulóban, mely a kincs kieme- 

lésére szükségelt költségeket összeadja, — e pilla- 

natban az, valószinüleg már meg is alakult. Gowen 

ezredes nyilatkozata szerint 20 év előtt már meg- 

kisérlették az elsülyedt gályákból felszinre hozni 

az ezüst-rúdakat. Akkor a buvárharanggal tettek 

kisérletet, most buvárokat fognak lebocsátani az is- 

mert újabb készülékkel. Ama 20 év előtti kisérlet- 

nél két elsülyedt hajó vizsgálására kelle szoritkoz- 

niok, s ezekkel sem értek czélt. Ma már bizonyos, 

hogy a buvárharang nem gyakorlati eszköz, miután 

a harangban ülö munkások az elsülyedt tárgynak 

csak is felső részét vizsgálhatják, és ezt ja csak 

harangjuk vas falain belől. Az elsülyedt hajó fe- 

délzete alá nem mehetnek s a szakadásos mélysé- 

gekbe sem bocsátkozhatnak. A buváröltőny — mely 

a karokat és lábakat szabadon hagyja, a főt pe- 

dig a viz betolulásától óvja, mig friss 
léget bocsát 

be s a romlott kilélegzést is elpárologtatja — le- 

hetővé teszi a körüljárást, ide tova mászkálást min- 

den lyukban és zúgban, föltéve mindig azt, hogy 

a buvár munkás a kötelet ég esöveket, melyek őt a 

külléggel érintkezésben tartják, összekúszálódni, el- 

szakadni nem hagyja. lam 



jében fekvő tanügy a confessiok védelme alá vonta 

vala magát. De az ész ma már elérte nagykorusá- 
gát, a ugy látszik, megfordul a koczka; gyámno- 
kai kerülendnek a gyámoltnak védelme alá, ha 

ugyancsak magukkal számotvel tve, jövőjüket bizto- 
sitani akarják. 

A confessio a tandgyre nézve ha eddig men- 
hely volt: most - ugy a mint van - már akadály. 

A tanügy voltak szerinti állapotjához — mind 
a confegsiot, mind a confesslobani főtényező sze- 

mélyeket tekintve — lassankint többféle külömb- 
külömb érdekek szövődtek, mely érdekek ma már 
ellentétben állnak a kor kivánalmaival, mely ellen- 

tétek s az ezek okozta zavart eszmék rectificatioja 
a jelenkor egyik legnagyobb feladata. 

Az idő nemsokára határozni fog. A kor reá 

nagyon meg van érve. 

Lássak : mit tesz most a confessio ? vagy 
annak nevében a hierarchia. 

A satabilismus nyügei közé szépen bevonva 

magát, meglepetésében magát fel nem találva s 

jobbra el nem határozva : protestál, bogy miért jött 
el a „jóra vezérlőő menynyei fény" derülete az ök 
rovásukra, a még azon merészségre is vetemül, 

hogy a tanügyet monopoliumának lenni állitja, mi 

ugyancsak a népiskolákra nézve ha volt is eddig 

mondható, de a felsőbb tanintézetek s az azokban 

tanitott tudományok tettleg már rég kikezdték a 
gyámság alól emancipalni magukat. 

Annyi bizonyos, hogy minden, de minden 
tanszabadság ellen irányzott lépése a confessiok- 

nak, vagy inkább a hierarchiának, egy-egy új vi- 

lágot vet a küzdelem terére, mi a sikerhez mind 

közelebb-közelebb vezet. 
Már szét kezdett foszlani a fátyol a népek 

szemei elől, s láthatóvá vált az, hogy a tanszabad- 

ságnak nem a confessio, hanem a hierarchia ellen- 
sége, ő tudja miért. 

A népek fejében szürkülni kezdett a józan 
ész világának viradata, melyben üdvét látja. Föl- 
ismeri, hogy a tanszabadságellenes törekvésekben 

a confeesio állitott veszélyben forgása csak álarcz, 
a bierarchia fenntarthatása a czél. 

A jelenkor jelszava : szabad verseny. E fo- 
lyamatban levő verseny alól nem buvhatnak ki a 
confessiok se, legyenek azok protestánsok vagy 
nem. A vallás terén Schveiczerek és Strauszok 

nyomdokain ezrek szállanak ki szellemi csatára; 

az ezrek százezreket vonandnak magok után, s a 
verseny e nagyszerűü küzdelmében csak az életké- 

pes számithat maradandóságra; az obscurantismus 

bizonyogan sirját fogja találni abban egyformán, 

legyen az akár hierarchia, ákár confessio. 

De hová is mentem ? hisz a községi iskolán 

kezdtem vala el. 
A tanszabadság - mint magában is nagy és 

üdvös eszme – méltó volt, hogy általunk fel- 

karoltassék. De reánk nézve több okok is harczol- 

nak, miért a kedvező alkalmat — miután eddig 

erőnket a czélért a küzdelemben hasztalan paza- 

roltuk – most megragadni szent kötelességünknek 

tekintettük. 
1863-ban azt mondtam vala e lap hasábjain : 

hogy ,Nálunk a religio nemzetiségi válaszfal.4 És 

voltak akkorban körünkben sokan, kik emlitett 

nyilatkozatomat zokon vették vala. Most ujra is- 

métlem akkori nyilatkozatomat, s reménylem, hogy 

ki csak egy kis statistikai ismerettel bir, ismerve 

viszonyainkat is : engem ebben megczáfolni kedve 

nem ereszkedik. 
De beszéljenek a tények. (Vége következik.) 

*- A hkolozsv. jót. nőegylet választ 
mányának (. hó 3-án tartott üléséről a következő 

jelentést vettük: 1. A karácsoni ajándék kiosztá- 
sára kiküldött bizottmány béadja számadásos je- 
lentését a kezére e czélra a pénztárból utalványo- 
zott 60 forint felhasználásáról. Jelenti továbbá, 
hogy váiasztmányi tag Sigmond Elekné eddigi ne- 
mes szokásához képest, ezuttal is 120 kenyeret 
adott a bizottmány kezébe a szegények közt le- 
endő kiosztás végett, s azt is kiosztotta a bizott- 
mány. A választmány a szegények nevében kö- 

szönettel veszi Sigmond Elekné asszonynak e szi- 

ves ajándékát. 2. A rubázati segedelmezés veze- 

tésére kiküldött bizottmány jelenti, hogy kicsi gr. 

Teleki Imre részéröl feles számu viseltes ruhada- 
rabok adattak be a bizottmányhoz, szegény gyer- 
mekek közt leendő kiosztás végett. 3. Az 1869. 
évről szóló pénztári számadás megvizsgálására bi- 
zottmányt nevezett ki a választmány. 4. A mun- 
káltatás vezetésére kiküldött bizottmány elnöke b. 

Józsika Lajosné beadja eddigi munkálkodásáról 

szóló jelentését, mely szerint azon czélt, hogy ki- 
vált mnnka nélküli nőknek koronkint munkát ad- 

hatott, s ezáltal : azokat némi keresethez juttatta, a 

választmány óhajtásához képest sikerült elérni. A 
választmány az ez a beni további határozást ak- 
Korra halasztotta, midőn a beadott jelentés meg- 
vizsgálva ismét a választmány eleibe kerül, 5. 
Másodelnök b. Bánffy Albertné jelenti, hogy gr. 
Traun Ferenczné ő nagysága 22 darab meleg 

fejkötőt küldött a választmányhoz a szegény nők 
es leányok közt leendő kiosztás végett 
mány köszönettel fogadván e szives 

taladta a ruházati segcdalaet m 

stlése A A 

bejöti 125 forintot. A választrmány essdln b. 
Bánffy Albertnének az egylet tügyében mindig ta- 
nuvitott áldozó buzgalmának ez ujabb jelét kö- 
szönettel fogadta. 7. A választmány a jelen ülés- 
ben 6 folyamodónak egyszermindenkorra 24, hét- 
nek havi részletekben kiadandólag 64, összesen 

88 forintot utalványozott. 
Kovácsi Antal. 

vIDONSÁGOK. 
= Királyné ő ő Felsége szorgalmasan szemlél- 

te Róma nevezetességeit. A Cuirinal remekmuveit, 

ugy a Rospigliosi palotában Reni Guido hires ,Au- 

rora" ját is megnézte. - Miután a Guirinal Tnel 

leti kertet megszemlélte, a Mária-templomba ment, 

melynek rendkivüli gazdagsága igen megtetszett ő 
felségének, kit a rendház fogadott és kisért a temp- 

lomba. Végül az Albanivillába ment ő felsége, 
mely jelenleg Torlonia herczeg birtokában van. Ö 
felsége megnézte a II. József császárnak és az 
osztrák ház több herczegének emelt szobrokat, 

mig Visconti báró, a régiségbiztos, a classicus em- 

lékek történetét mondá el. 
(csg.) A szerdai közgyülés meglehetős gyéren 

volt látogatva. A mult ülés jegyzőkönyvének hite- 
lesitése utáu, felolvastatott Wandler volt polgármes- 
ternek búcsu-irata, melyben a városnak egyuttal 
több rendbeli becses könyvet ajándékoz. Köszönet 
fog neki mondatni. Szóba jött az adótárnok fizeté- 

sének fölemelése, az ellenőri állomás rendszeresi- 

tése. Ezek elfogadtattak. Több rendbeli segélyezési 
és folyó ügyen kivül szönyegre került Csáthy 
Géza országos ügyvédnek kérelme, mely mellett 

ügyvédi okleveleit kihirdetés végett bemutatja Ki- 
birdettetett. 

(esg.) Kőzlekedési eszközeink a Királyhágón 
innen, bár a vasút már átszeli is egyes vidékein 
ket, még mindig özönviz előtti állapotban vannak 
legnagyobb részben. Annál nagyobb örömmel kell 

tehát üdvözölnünk minden újitást, melyet e téren 
észlelünk. A Biasini-féle pest-brassói gyorsútazási-in- 
tézet, mely sok áldozattal és ernyedetlen kitartás- 
sal már 36 év óta a család által az útazó közön- 

ség kényelmére fennáll, a közel jövőben gyöke- 
res átalakulásnak néz elébe, nemcsak hogy közle- 
kedési hálózatában új pontok vétetnek fel, de az 
eddigi nehézkes kocsik is újakkal cseréltetnek fel. 

Az intézet jelenlegi tulajdonosa, február hó 1-től 
fogva, Kolozsvár, Gy.-Fejérvár, Nagy-Szeben és 
Brassó között új salon kocsikkal napontai közle- 

kedést indit meg, még pedig ugy, hogy a gyors- 
kocsik a fejérvári vasút megérkezésehez és elindu- 
lásához csatlakozni fognak. A kocsi indul Kolozs- 
várról Brassó felé naponta 2 órakor. Ugyan ily ko- 

csik fognak közlekedni Dézs, Bethlen, Besztercze, 
Szucsavára és vissza, a kolozsvári vasút megnyi- 

tása után azonnal, az erdélyi és bukovinai vasút 

végpontjait egymással összekötve. A ki a német- és 

francziaországi postákon valaha útazott, bizonyosan 

emlékezni fog azon kényelmes hat ülésü kocsikra, 

melybe nem préselik be az embert ugy, mint a mi 
kalitkáinkban. Biasini úr gyorsutazási intézete szá- 
mára ily kocsikat rendelt és azok már meg is ér- 
keztek Bécsből. Az oly vállalkozó, ki nemcsak sa- 
ját hasznát nézi, de a közönség érdekeit és ké- 
nyelmét tartja szem előtt, bizton számithat a párt- 
fogásra, s hiszszük, hogy e reformok után Biaasini 
úr gyorsútazási vállalata sem fogja ennek szüksé- 

gét érezni. 

(csg.) A felső-szénutczában a szekérutat a 
nemes város felvágatta, de arról nem intézkedett, 
hogy ujból holyreállittassék. A mostani sáros idő- 
ben a kerék az agyáig vágódik be a földbe és 

valódi állatkinzás az, mit az ott lakók a fáthordó 

lovakon és más marhákon észlelnek. 
(csg.) Kézdivásárholytt f. hó 20-kán a hon- 

védrokkantak menháza javára tánczvigalmat ren- 

deznek. 
(csg.) Janku Pál obádi papról azt hirelték, 

hogy a népszámlálás ellen izgatott. Az ellene be- 

vezetett vizsgálatból kitünt, hogy e hir felőle rosz 
akaratulag lett terjesztve. 

(csg.) Gáál József pesti mérnök és volt hon- 
véd, egy új romboló és gyilkoló szerszámot (ágyut) 

mutatott be József főherczeg ő fenségének, mely- 
nek 24 csöve van s mégis könnyü, hogy egy ló 

könnyen elbirja. Tavaszszal kisérletet tesznek vele. 
(csg.) A karácsoni szünidő után az ország- 

gyülés tegnap 11 órakor tartotta első ülését. 

(csg.) Ez sem rosz. Pesten a törvényszék egy 
embert, 80 frt tartozásának kifizetésében marasz- 
tait el. Ez is kapta magát és ellenfelének a 80 

forintot 1 kros rézpénzben fizette le, és azt kivánta 
hitelezőjétöl, hogy a pénzt előtte számlálja meg. 

(csg.) Vadnay Károly nem fogadta el a nCor- - 
vina4 igazgatóságát. 

(csg.) Szigeti Józsof, ki az enduéte egyik szak- 
ülésében magát nem igen szépen viselte és Podma- 
nitzky által rendre dtavittatott, beadta kérvényét 
nyugdijaztatása iránt; sokan azt hiszik, hogy en- 
nek oka a megérdemelt redreutasitás lenne. Mult 
számunkban a ,Mérget ivott" ezimü vigjáték szer- 
zőjéül tévesen van Szigeti Imre nevezve, mintán a 
vigjáték irója : Szigeti Józset, kiről ép most szólunk. ; 

apeti eplőtt egy s más elő kész 

tekről már értesitették: igy a többek közt, hogy az 
elnökök: Eötvös és Lónyay újra meg fognak vá- 
lasztatni, s ha ez utóbbi nem fogadná el, akkor 

Horváth Mihályt fognák megválasztani. Mi határo- 
zottan irhatjuk, hogy Lónyay lemondása s Horváth 
candidaturája az elnökségre semmi alakban sem 
hozatott szóba: egyszertlen azért, mert semmi ok 
sincs hinni, hogy Lónyay vissza akarna vonulni 

az elnökségtől, s mert Horváth Mihályt a történet- 
bölcsészeti osztály szándékszik osztályelnökké vá- 
lasztani, ki már nyilatkozott is baráti körben, hogy 
ezt elfogadja. Ez osztály jegyzője Rónay Jáczint 

eddigi akademiai jegyző lesz. A „Napló" szerint a 
nyelvészeti osztály elnökévé Toldy van kinézve, 

jegyzőjévé Hunfalvry Pál; miből a „Napló" arra 
von következtetést, hogy Hunfalvy le fog mondani 
a könyvtárnokságról s helyét Budenz fogja betöl- 
teni. Hogy az osztálytitkárság Hunfalvry lemondá- 
sát a könyvtárnokságról maga után vonná: azt ter- 

mészetesnek tartjuk; de mi épen nem óhajtjuk, 
hogy Hunfalvry megváljon a könyvtártól, melyet 

oly gonddal és lelkiismerettel kezel, s mely körül 
annyi érdeme van, és mint tudjuk, a nyelvészek 

nevezetes része is igy gondolkodik: kik az osztály- 
titkárságra Gyulai Pált kérték fel. Gyulai, mint ér- 
tesülünk, el is fogja fogadni megválasztatása ese- 

tére, s mi ezt az osztályra nézve valódi nyeremény- 

nek tartjuk. Sőt, mint halljuk, Toldy sem áll ver- 
senytárs nélkül; mellette többen Pulszky Ferenczet 

emlegetik. A természettudósok is mozognak az aka- 

demiában, mert az akademián kivül még tevéke- 
nyebb életet fejtenek ki, s elnökökül Stoczeket és 
titkárukul Szabó Józsefet emlegetik: („Bp. Közl.4) 

= Lendvay Latkócziné a kolozsvári unit. fő- 
iskola ifjuságának újévi ajándokul egy saját kezei- 
vel himzett gyönyörü takarót küldött, a főiskola 
nagytermében lévő szószékre, e sorok kiséretében : 

Fogadjátok ezt oly szivélylyel, mint én fogadtam 
azon elfeledhetlen becses emléket, melylyel 30 éve 
megtiszteltek. E mellett a már négy évvel ezelőtt 

200 frtra emelkedett alapitványához, melynek kebli 
kezelés útján előálló szép jövedelme évenkint köny- 
vek vásárlására és ösztöndíjak kitüzésére forditta- 
tik, 1861-től kezdve minden újévkor küldi a 10 frt 

ajándékot, a mi most sem maradt el. (,„Bp. Köz.4) 

= Dr. Oroszbegyi lózsa számára Andrássy 

Rafael, mocsi plebánoshelyettes 1 frtot o. ért. kül- 

dött be szerkesztőségünkhez. Ujból is ajánljuk a 
nyomoréksága miatt segélyezésre szorult derék ha- 

zánkfiát t. olvasóink és a nagy közönség pártfogó 

figyelmébe. 

=íA népszámlálásról szóló jelentések minél 
késöbbi keltüek egyik másik törvényhatóság terü- 

letéről, annál kimeritőbbek, de annál biztosabb 

adatokat is foglalnak magokban. Igy Sárosmegyé- 
ben jan. 3. óta fenakadás nélkül folyamatban van ; 

Selmeczbányán a legkielégitőbb sikerrel foly; Aba- 
ujmegyében akadálytalanul folyván, a czélnak meg- 
felelő eredményt igér; Nyitramegyében fenakadás 
nélkül, szintugy Köhalomszéken, továbbá N. Várad, 
Bártfa, Korpona, Libetbánya, Kismarton városokban ; 
Kassa város már befejezését is jelenti, körülbelül 
23,000 népszám kideritésével; folyamatban van 

azontúl Veszprém további 175 csoportjában; Zala- 

megyében 6 ig 92 csoportban már be is fejezte- 
tett; Aradmegye összes területén ; Liptómegye mind 

a 168 csoportjában; Biharmegye további 371 cso- 
portjában kellő rendben foly; Szamos-Ujvártt egyik 
csoportból már 7.kén bégyült, a többiben ma gyüj- 

tik az iveket; Segesvár székben mindenütt 3 dikán 

kezdetett meg ; Szász Régenben már begyültek az 
ivek; Csik Szeredán be is van fejezve a számlá- 
lás; Fogaras vidéken a felülvizsgálat is megtörtént; 
Beregmegye minden csoportjában és Sepsi Szt.- 
Györgyön kellő időben megindult; (Gölniczbánya 
mind a 6 csoportjában pedig 7-kére a legjobb si- 

kerrel már be is fejeztettek. (,„Bp. Köz.4) 

KÜLFÖLD. 
Páris. jan. 10. A törvényhozótest mai ülé- 

sében Ollivier következöleg nyilatkozott: Az uj 
cabinet első kötelességének tekinti, öuökkel köz- 
lekedésbe lépni. Önök ismerik elveinket; mi a 

felmerülendő összes kérdéseket loyalisan fogjuk 

értelmezni. Mi a kormány rudján is azok mara- 
dunk, a kik ezelőtt voltunk. A ministerium követ 

ni fogja az elvállalt művet és kitartólag fog mun- 
kálni mindaddig, mig annak programmja meg leend 

valósitva. Emtűvében szüksége volt az uralkodó 
bizalmára ; de kivánja a kamarák bizalmát is. A 

ministerium a majoritás iránt annak támogatásá- 
ért, és az ellenzék iránt is, annak kifogásáért kö- 

szönettel leend. Ha azonban más férfiak jutnának 
majoritásra, a ministerium sietni fog, azoknak ad- 

ni át az ügyletek terheit. Ne uralkodjék hát sem 
recriminatio, sem aggodalom, mely a haladást gá- 

tolja, — mert hisz a nemzeti kormányt meg kell 
alakitni, hogy a franczia democratia a haladást 
röszak nélkül, és a szabadságot forradalom nél- 

ssa megvalósulni. 

1 000 ről 75, 000 re szállittatnék le. 
Mi ómákók távirj 

meg. A elerük 

A, Libertét ugy értesült, hogy a ministerek 
hétte n a törvényhozótest elé törvényjavaslatot ter- 

zsztebek, melynek folytán a hadsereg lótszáma s 

lyebb volt, 

bármely rendelet is kihirdettethetett ve 
Frankfurt, jan. 8. A délné 

várják. A bajorok az országgy 
tották utjokat. 

Dresda, jan. 7. Az urak há 
vetségi büntető irvényköpye ellen 

kább el kell idegenitniök. 

Konstantinápoly, jan. 10. Hir s sze 
egyiptomi alkirály tudatá, hogy kész a 1 
hajókat és a fegyvereket elküldeni, és a kn 
késedelmes átküldését a számadások pbevár val 
igazolá. 

Legujabb. 
Béecs, jan. 11. A képviselőház felirati bi- 

zottságának mai ülésében közli a biz. elnöke, hogy 
— a miniszterium közlése szerint - ö Fels 
delete folytán mindkét miniszteri párt emlékira 
közzé fog tétetni. - Grocholaky elnapolási intek 
nya, valamint Rechbauernek azon közvetitő in 

ványa, hogy a felirat tárgyában való határozat 
hozatal ezen emlékiratok közzétételéig halaszt 

el — elvettetett. 
Páris, jan. 11. Odillon Barrot az uj 

felállitott decentralisatioi bizottmány elnök 
veztetett ki. 

Páris, jan. 11. A császár szentesité om 
nek azon jelentését, mely Ledru Rollin szabad 
szatérésének megengedését javasgolta. 

Tulajd. és felelős szerkesztő; Sándor 

A közönség köréből. *) 
Nyilatkozat. 

A ,„Magyar Polgárt idei 152. s 
adatván kezembe, annak az „Erdélyi közé 
vatában olvasott s szándékosan csak hiv. 
som népszerütlenitésére czélzó közlemény 
lességemnek tartom kijelenteni, hogy én az udv 
helyszéki követséget épen nem kerest 
mégis arra szavazatokat kaptam, az es. a sze 
lyem iránti bizalomnak lehet kifolyása. 

Midőn pedig Felső-Fejérmegyében fi 
megválasztatásom által csak a kormán 
tettem szolgálatot, mert köztudat szerén fl 
pésem által az ellenzéki követjelölt megbukott. To- 
vábbá kijelentem, hogy én eltávozásomat minden- 
kor az illető fökirálybiró urnak jelentettem, ki h- 
lyettesitésemről gondoskodottis. Az országgyüléseni 
távollétem által csak képviselői kötelességemet 
teljesitettem; de az alatt is a törvényszékkel köz- 
lekedéseim s az által intézkedéseim mindig meg- 
voltak, s noha az új p. prts. életbeléptetés 
pertárnok helyettesités és több szabadságadások 
miatt a teendők megszaporodtak vala, mégis akö- 
vetkezés megmutatta, hogy távollétem alatt a tör- 
vényszéki ügymenet elég pontos és gyors volt, az 
ellátott ügydarabok száma pedig ez évben sokkal 
több, mint ez a mult években volt, s hogy ez va 
lóságos tény, addig is, mig az évi kimutatás 
terjesztetnének, kész vagyok azokat bármik 
szakértői megvizsgálás alá bocsátani. Ez 1 

tatásokból kitünik egyszersmind az is, hog 

tári kezelés mellett is a beadványok száma 
évieket jóval meghaladja, a régi hátralékok 
vannak dolgozva és jelenleg a törvényszeknél mi 
hátralék. 

dalmai lennének az iránt, d én e alatt 
is fizetésemet huztam, megnyugtatni kivánom, 
én abból a nagy hátralékb 
adványozások letisz zá ára d 
mirk köreészés 

bocaátotiam ér állomásom helyéről hir 
nem távoztam, távollétem ideje 

Ugy menetben 
az ellátott



válasz 
olozavári Közlöny" 1870 dik évi 1-sö számá- 

n ,egy ultramontán tordai tudósi- 

tására." b 

nn 1870. jannár 2. - A legközele 
nult Moed zular tn keltott ó tordai ref. egyház- 

n - Nagy Zsigmond tordamegyei alügyész 

13-dik századbeli szemtelen barbarismust gya- 

korlónak mondja az egyházat, mivel néhai tokint. 

0di János úr eltemeltetése alkalmával nem ha- 

oztatott.4 Az egész egyházgyülés - egy pár 

yén kivételével – gorombának, igazságtalannak
 

i alügyész úr megtámadását. Jelesen az egy- 
zda gondnoka előadá, hogy egyházunkban 

den szegény fizetésképtelennek ingyen haran- 

k s ingyen is temetik el; a tisztességes jobb 

ódu tagoktól, kik fizetésképesek, azon kevés egy- 

ázi bért, moly a leggazdagabbnál is 2 forintnál 

bre nem megyen, fölveendőnek, kifizetendőnek 

határozta az egyház régi időtől fogva; ha nem 

löbb, legalább az illető halálakor, azon egyszerü 

ódon, hogy mig egyházi tartozását a meghaltnak 

i nem fizetik, nem is harangoznak neki. Néhai 

tek. Koródi János úr fizetésképes lévén, mégis
 egy- 

názi-bérhátralékban maradt, meghalván, örökösei 

nem akarták kifizetni, hanem fizetés nélkül haran- 

oz 

Ez nem barbarismus, hanem a mily egyszerü, oly 
geoztatni kivántak, az egyház ezt nem teljesíthette. 

: Derolni, - Etre azt kapta válaszul, hogy az egy- 
ház az ily perlekedést igen veszélyesnek tartja, s 

kevés vagyonából magát senki szeszélyeért kikop- 

pasztatni nem akarja. Ennyi és nem több a mi 

folyt e tárgyban az egyház gyülésén. — Azonban, 

ugy látszik, vannak emberek, kik mások bőrén és 

becsületén szoktak élődni, s ha nem csalatkozom, 

ultramontán úr is egy azok köztl, legalább kis 

czikke elég élénken ezt bizonyitja. *) 

Gegesi Sámuel, 

ó-tordai ref. gazda-gondnok. 

A ,Magyar Polgár" szerkesztője K. Papp 

Miklós úrnak, lapja f. évi 5 dik számában közlött 

„Egy nyilatkozat és felelet reát czimt 

czikke reám vonatkozó, saját igazát feltüntetni 

czélző , ferde felfogásból eredt, rágalmakkal teljes 
megjegyzéseit, mint alaptalanokat és valótlanokat 

határozottan és annyivalinkább visszaútasitom; mi- 

*) Útat nyitottunk a védelemnek, bár a nyilt 
bevallással ügyök még roszabbá lett. Az egyházi 

bér nem fizetésének ürügye alatt a családfőtöl, vagy 
ártatlan gyermekeitől a temetési tisztességet meg- 
tagadni nem lehet azért is, mert 1. ellenkezik az 
egyházi törvényekkel, 2 a keresztény elvek szel- 
lemével és 3. a humanitás eszméivel, melyek ko- 
runkban még a gonosztevőktöől sem engedik elvi- 
tattatni a tisztességes temetés jogosultságát. 

os 

vel a nagy közönség, az általa szerkesztett lap 
mindenik számából meggyőzödést szerezhetett ar- 
ról, hogy a megtörtént dolgokat mily modorban s 
elferditve szokta olvasói elébe terjeszteni, s erről 
különösen a deczember 17.ki közgyülés folyamáról 
közreadott tudósitásában foglalt elferditésekről is, 
az ott jelenvolt elfogulatlan egyének tanuságot te- 
hetnek. 

Egyébiránt lelkiismeretem tiszta öntudatában 
— melyről a városi tisztelt közönségnek, húsz évi 
szolgálati időm alatt, meggyöződni alkalma volt - 
a hazugság elkövetésének tényét is magamtól el- 
és visszautasitom. 

Meggoyugtatásul szolgál azonban, hogy van- 
nak emberek, kiknek piszkolódásuk többet ér di- 
cséretöknél. 

Kolozsvártt, január 14 kén, 1870. 
Földesy Sándor m. k. 

városi tanácsos. 

Nyilttér.') 
NYILATKOZAT. 

A ,„Kolozsvári Közlöny" idei 139 dik száma 
nyilttéri rovatában több zágonközségi hirtokos által 
hozzám intézett felszólitására ezennel kinyilatkoz- 
tatom, hogy én a zágoni birtokosságnak nem pénz- 

*) Az e rovatban megjelenő czikkekért csak a sajtó- : 

tárnoka, hanem elnöke vagyok, a közjövedelmeket, 
mint pénztárnok,, nehai b. Henter József kezelte, 
kinek hagyatéka a közbirtokosságnak beadósodván, 
eddigelő igyekeztem a közbirtokosság követelését 
a hagyatékkal szembe tisztázni; azonban látván az 
érdekeltek aggodalmát, ezennel felkérek minden 
zágonközségi birtokost, ugy néhai b. Henter József 
örököseit: méltóztassanak 1870-dik évi febr. 5.én 
délelőtt 10 órakor Zágon községében megtartandó 
birtokossági gyülésre személyesem, vagy megbizott- 
jaik által megjelenni. Mikor is a néhai pénztárnok 
hagyatékával szemben követendő tovabbi eljárás 
felett határozni és egy más pénztárnokot választa- 
ni lehessen. Ezekből tehát kitünik, hogy a több 
zágonközségi birtokosok által hozzám intézett fel- 
szólitás iránya tévedésen alapszik. - Kelt Sz.- 
Keresztúron, 1869. decz. 18 kán. 

b. Gámerrá Gusztáv. 

Távirati tudósitás a béosi börzéről. 

Jannár. 13 n: 59/, Metalignes 100 frt 60.50. 

5'"/, Nemzeti kölcsön 100 frt 70.55. Kamat 60 50. 
1860. Kölcsön 98.40. Bankrészvény 742. Hitel- 
intézeti részvény 267 frt 263.60. London 10 ft et. 
100 frt. 231/, kr 123.—. Ezüst 120.25. Cs. királyi 
arany 5.798/,0- 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 79.— 

m allatlam olcsó árak. 
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v Fársángi czikkek! E" 
A legcsinosabb legyezők, 

bomamet tariók, 
világszerte divatos 

aczél- és talmi arany-ékszerek, 
a melyek csillámlásukban a legvalódibb ékszerrel 

vetekednek; (4—*) (6). - 

mindenféle álarczok, 
legjobb illatszerek, szappanok, hajke- ! 

nőcsök, fogporok és pépek 

a „nagy Bazár"ban 
a legnagyobb választékban kiállitsák, melyek megtekin- 
tésére tisztelettel felkéri a t. cz. n. érd. közönséget 
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legmagyobb és legeolesobb forrás TEN 

foridivat árukban 
„ERÜNN VÁROSSÁHOZ Kolozsvártt 

egybekötve a legtevékenyebb szabászati műhelylyel, 

varrógépek gyorsitó alkalmazásával; szükség esetében 24 óra alatt 1 rend öltöny 

elkészül. 
me Megrendelés útján, ugy polgári mint katonai és más egyenruhák, 

magyar diszöltönyök szabályszerüleg szabatos csinnal, s a legjutányosabb árak 

mellett készittetnek — felelősséggel. 
Vidélki megrendelések pontosan telyesittetnek; kivánatra minta kel- 

mékkel szivesen szolgálok. = 
Ie A farsaangi idényre tömeges megrendelések tétetnek 

báli öltözetelre: 
általában a fiatalság franczia öltöny mintákat, leginkább fekete Peruvienböl, „Salon 

Kabát: „Jecks" és közben ugynevezett „Frakk", fehérés sima szinü Pidué mellényt 

és fekete Doskinból pantalonokat használnak, melyek csinos kiállitásánál rendezett 

szabászati műhelyemben, s azon jeles szabó mestereknél ,kik rendelkezésemre álla- 
nak, a legnagyobb figyelem fordittatik. 
Örömmel állapithatom meg azon tényt, mely válalatom támogatására oly szük- 

éges, a t. megrendelők teljes bizalmát, mely üzletem irányában napról napra növe- 
kedik, s ez buzditásul szolgál nekem árra, hogy én is a legnagyobb szorgalom s 
áldozattal iparkodjam a n. érd. közönség, s a nemes fiatalság igényeinek megfelelni. 
Kizárólag férfi-divat raktárom m. dr. Pataky Dániel ur háza alatt. 
Tiók raktár = ,„nóői öltőényök" a Kolozsvári hitelbank és 

zaálogintézet alatt. 
Legujabb nyakkendök, máslik, fehér inggallér és kézelők, legfinomabb 

nprágai kesztyük érkeztek a farsangi idényre. 
Üzleti szabály 3 havi idő általam ismert, s ajánlat útjáni egyéniségek- 

nek kötelezettség mellett. 
A tavaszi idényre, a legujabb kelmék már rendelve vannak, az előle- 

Deküldött gyári minták szerint a legjobb izléssel választva; melyek leginkább 
sikos, koczkás és más finom mustrákban divatoznak. 
m Határozott árak xm mellett számos látogatásért esd 

készséges alázattal 

ORZA ISTVÁN. 

easo a 
(2-6) 

Az idei farsangi idényre. M 

ETZ JÁNOS és TÁNISI A 
divat HEAZÁNHNANBA megérkeztek 
kitünő szép és nagyválasztékba Bálli selyem és Gázir köntös 

kelmék; minden szinü HEriliámtim tarlatánok és hozzá kész fod- 
rok ékitni. Nagyválasztékba mói atlasz és szövet Topánok, 

inum női és férfi kesztyük. 
Divatos legyezők, (fehére) Eeduinok, Felerinok 
és párizsi virágok. 

Kitünő jó varrógépek Teh Szinger M. newyorki gyárából. 

czélszerülenek találtam. Hanem mivel még egy odvas fogam van, a melyet, minthogy már igen nagyon meg 

van évödve, nem lehet ólmozni, szeretném tudni, hogy az ólmozásnál használt folyadék czélja vagy tulaj- 

dona a fogínt megölni, hogy netán előforduló fájdalom esetén azt ily módon hasznáshassam. Kérem önt 

ezen Kérdésre nekem mielőbb felelni s maradak tisztelettel alázatos szolgája MARCUS MÁRTON, 
Breitestrasse, 34 sz. 

Bubendor/f. 

POPP J. J. G gyak. fogorvos urnak Bécsben. 
Stadt, Bognergasse 2. sz. 

Tekintetes úr ! Ezennel küldöm önnek a tartozó 2 frt. 10 krt. o. é. kitünő fogólmatért odvas fogak ön- 

ólmozására, s kötelességem önnek jeles találmánydért hálás köszönetet dani, 
Ajánlja magóát tisz(elettel BRANDSTETTER ANTAL 

Steierdorf. 

Tekintetes úr ! Miután önnek odvas fogak önólmozására való fogólmat eddig nekem igen jó szolgálatot 

tettek, és vidékünkön jelenleg affélét nem lehet kapni, kérem önt nekem postai utánvét mellett egy dobozt (Etuis 
az ismert két palaczkocskával) küldeni tisztelettel cSÁSzZLOFSKY NÁNDOR, számvevő. 

Kapható: Kolozsvártt: WOLFF J., Dr. HINCZ Gy. ENGEL J. és BINDER győógyszer
észek és 

KÁRVÁZY J. Tordán: Wolif gyógyszerész. Déézsen: Krémer Sámuel. Déván: Bosniski és Gergely. 
Medgyesen: Folbert gyógysz. Nagy-Ényeden: Oberth J. gyógysz. M- Vásárhelyti: Fogarasi D. és 
Bucher. Szászvároson: Leonhardt. Szász-Régenben: Traugott és Wachner. Zílahan: Weiss gyógysz. 
Sz.-Somlyón: R. Tarsa Igm. Kézdi- Vásárhelyit: Nagy Jakab. Böszörményben: Lányi J. gyógysz. 
Nagy-Bányán: Papp gyógysz. N.-Károlyban: Jellinek gyógysz. Szinyér-Várallyán: Gerber gyógysz. 
Szebenben: Sill Mih., Müller gyógysz. Zöhrer, Steiner. Brassóban: Fabik gyógysz. Jekelius gyógysz. 
Anken C. és társa. Károly-Fehérvártt: Wagner könyvárus. Segesvártt: Markus Fr. Teutsch J. 
B. Misselbacher. Beszterezén : Dietrich és Fleischer. Tergovits Ed, Nussbeck, Textoris G. M. Nyir- 
egyházán: Bacsai B. gyógysz. Reich, Pavlovich. Balázafalván: Fülep és társa. N.-Almáson: Beck 
M. Gy. Szt.-Miklóson: Mikó M. Sz.-Udvarhelytt: Beczási Em. Földvártt: Temmer E. Bassóban 
J. v. Müller, gyógyszerész. 

111 Legujabb legolcsóbb és legjobb forrásúl !11 
ajánlkozik EFNEHENPJUN B. 

férfruha-raktára Bécsben, Margarethenstrasse Nro 48. 

Nagy választéku, csak a legjobb kelmékből s a legujabb divat szerint készült, 

bámulatos olcsó őszi és tavaszi rubadarabokkal. 

Í frttól frtig. frttól frtig. 
Öszi felsők . 8 - 20 Frakk és gérok . 12 — 30 
Téli darócz-kabát . 71/, — 12 Legfin. fekete nadrág 61/. — 10 
„gyapjú-kabát . 8 - 15 „mellény . 3 - 6 

Legfin. téli kabátok 18 - 40 Vadász-kabátok 6 - 20 
Téli gyapot nadrág 2 — 3 Házi kabátok z 3 - 10 
„félgyapjü, .31/, — 5 Gamáslik . . 21/, — 5 

Legfin. téli gyapjú-nadrág - 12 Reggeli-kabát 8s — 20 
Téli mellények . 3 - 7 Darócz úti guba . . 12 – 20 
Legfin. fekete kabát 12 – 25 [Úti bundák . 28 - 60 

Téli gyermek ruhák, paletot-ok, felöltők igen szép vágásnak minden kor 
számára, bármely árban. (550) 1e (12-12) 

Nadrág- és kabátszövet-mustrák ingyen küldetnek. 
Megrendelések, a legpontosabb szolgálat biztositása mellett, utánvét útján is teljesittetnek. 

Á t. ez. közönség könnyebbsége tekintetéből ruhadarabok kiválasztás 
végett utánvét mellett megküldetnek, s a meg nem tartott darabok ára haladék nélkül 
viszszaszolgáltatik. 

Csomagolás ingyen. - Nem czélszerü darabok visszavétetnek. 
Te- Megrendelések 24 óra alatt teljesittetnek, s kéretik a kabátokra nézve 

a testterjét, s a kar hosszát, nadrágokra nézve a láb hosszát, s a derék vastagságát, 
gyermek-ruhákra nézve annak korát kijelőlni. 

steim Jámos könyvkereskedésében kapható: 
A .Magyar FPolgáree 

nagy naptára 
ISs?0-dik évre. 
Szerkesztette K. PAPP MIKLÓS. 

Teljes tiszti czimtár s a Királyhágón inneni vásárok pontos jegyzékével. 

mu Ara 1 frt o ért. Postán küldve 1frt. 5 kr, 
mely vagy készpénzben beküldendő, vagy posta utánvétel utján megrendelendő. 

Erdélyi képes nagyobb naptár 
A vásárok pontos jegyzékével ellátva. 

Ára 40 Kr. o. ért. 1 

Gazdasági zseb-naptár 
Szerkeszti KODOLÁNYI ANTAL. Ára 1 frt 80 kr. 

TaF Ugyan csak Stein Jánosnál kapható: 

Cotilion-ordok 
nagy választékban darabja 2 krtól 30 krig. 

Szemere Bertalan. Utazás keleten, a világosi napok után. I. köt. 2 mt. 
Janus. A pápa és az Egyetemes zsinat. 2 frt. 
Laboulaye. Lengyelország első felosztása. Francziából forditotta 

Ribáry Ferencz. 80 kr. 
Gyulai Pál. Költeményei, a költő-arczképével, tűzve 2 írt. 

iddiszkötésben 3 frt. 
Dumas S. A pokol torka. Regény. 2 kötet. 2 frt. 
Műhlbach L. Születés és vagyon. Regény. 60 kr. 
Jókai. Szerelem bolondjai. Regény. 2-dik kiadás 4 kötet. 4 et. mm cssc m 

Nyomstott az ev. ref. főtanoda betütvel (Bel-farkasutcza T4 sz. 

berséges eljárás. Álügyész úr a fennebbiekre azt i smberségsa ekárás kelé sdde rnndk be kell Szerk. hatósággal ben vállal folelösséget a szerk- Temesi 77.75. Erdélyi 76.-. Horv.-Slavon 83 50. 

2s s a3) (28) l 
NEM HIVATALOS. e atenn t. féak iö6 Nirdetmény. 

a : POPP J. G. urnak Bécsben. A nagyérdemü közönség becses párt- 
! Egy odvas fogam következtében használtam önnek fogolmait, s mondhatom, hogy, azókat ijazán fogágzért esdve kegyei s figyelmébe ajánlja 

magát, egy hon leány, ki Récsbem a 
hajfésülés és fodritásban magának tapasz- 
talatokat s gyakorlatot szerezvén; a leg- 
divatosabb — és izlésesebben, a lehető ju- 
tányos áron elválal mindennémü hajfésü. 
lést. Előfizetés mellett is vállal fésülést. 

Lakása: Búzautcza 120 ház sz. alatt. 

a (1-3) 

Házeladási hirdetés. 
Kolozsvártt bel-város óvár =235 

sz. alatt erősen épült emeletes szeglet- 
ház, alatta Z bolttal, a kis piaczra nyiló, 
örök áron eladó. Értekezhetni nagytér 
Krémer és Reil ruha -üzletében. 

(28) (1-2) 

FPályázat. 
Biasimi gyorsutazási intézeté 

igazgató tulajdonosa a nagyvárad-kolozs- 
vári vasuti vonal megnyitása napjától, vagy 
folyó évi május I-sőjétől elkezdve 
Kolozsvár, Szamosujvár. Déés, Besztercze 
és Sucsáva között, gyorskocsi menetjeit 
mapontai memettel meginditni szán- 
dékolván, tisztelettel felhivatnak mindazon 
földbirtokos urak és üzletemberek, a kik 
Kolozsvártt, Szamosujvártt, Déésen, Rette- 
gen, Bethlenben, Somkereken, Beszterczén, 
a gyorskocsi vitetését saját lovaikkal el- 
vállalni akarnák, ebbéli szándékjokat 1870- 
dik február 15-kéig Kibédy Biasini 
Domokossal Kolozsvártt tudatni, a hol 
is bővebb értesitést szóval, vagy irásban 
nyerhetni. 

cis (e–8) 

Jószág haszonbér. 
Gyergyó Tekerőpatakom, egy 

falusi birtok, mely áll; 73 hold 657 [] öl 
szántóból, 112 hold 120 [] öl kaszáló és 
kertből, 8 hold 309 [] öl legelőből, 3 hold 
1520 E] erdőböl, öszvesen 197 hold 1006 
D öl külsöből, egy több lakrészekből álló 
kényelmes udvarházzal, mindennemü gaz- 
dasági épületekkel együtt, több évekre ha- 
szonbérbe adandó. A feltételek iránt érte- 
kezhetni Gyergyó-Szent Miklóson, ügyvéd 
Orel Máté urnál, vagy levél útján Züllich 
Istvánnál Kolozsvártt. Lakása bel-monos- 
toruteza 177-ik sz. háznál. a 

y (-3) 
Eladó TÜZFA Kiskapuson, a bi- 

rodalmiút közelében több száz öl száraz 
bükkfa,;— bővebb értesitést vehetni Kolozs- 
vártt bel-monostorutcza Kiss ur 192 sz. 
házánal, Báldi Lázár urtól. 
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